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! LA COMMUNICATION EST UN SUJET D‘ACTUALITÉ DANS L‘UNI�

VERS DU BUREAU MODERNE. ELLE A TENDANCE À DEVENIR 
L‘ACTIVITÉ CENTRALE DU TRAVAILLEUR DU SAVOIR. SON LIEU 
DE TRAVAIL : LE BUREAU EN OPEN SPACE, DE PLUS EN PLUS 
SOUVENT. SON OUTIL PRÉFÉRÉ : LE SMARTPHONE. SA FORCE : 
LA FLEXIBILITÉ.

Les sièges conférence pivo-
tants, les sièges de réunion et 
les solutions de type lounge de 
Klöber permettent la communi-
cation entre les personnes, les 
innovations techniques et leur 
environnement. Parce qu‘ils 
savent s‘adapter aux réalités ar-
chitecturales aussi bien qu‘aux 
préférences personnelles et 
réagir spontanément selon les 

modèles. Mais aussi parce que 
les fonctions numériques ont 
fait leur apparition,  comman-
dées par une application pour 
téléphone mobile. Le confort 
en appuyant sur un bouton. Les 
sièges de bureau intelligents 
font sauter les barrières. Le tra-
vail et la détente, l‘interaction et 
l‘isolement se confondent. 

EEN TRENDING TOPIC IN DE MODERNE KANTOOROMGEVING 
IS COMMUNICATIE. DIT WORDT STEEDS VAKER EEN CENTRALE 
TAAK VAN DE KENNISWERKER. ZIJN WERKPLEK: STEEDS VA�
KER HET OPEN SPACE KANTOOR. ZIJN FAVORIETE TOOL: DE 
SMARTPHONE. ZIJN STERKE KANT: FLEXIBILITEIT.

De conferentiestoelen, ver gader-
stoe len en lounge-oplossingen van 
Klöber zijn communicatieve inter-
faces tussen mensen, technische 
innovaties en de ruimte die hen 
omgeeft. Omdat zij volledig auto-
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kelijk reageren, zowel op architec- 
tonische omstandigheden als op 

persoonlijke voorkeuren. Maar ook 
omdat digitale functies hun intrede 
doen. Met een app voor mobiele te-
lefoons als centrale besturingsunit. 
Voor comfort met één druk op de 
knop. Intelligente bureaustoelen 
doorbreken starre grenzen. Werk 
en ontspanning, interactie en on-
gestoord werken vallen samen. 
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OM VOILÀ CE QUE SERA  
L’ÉQUILIBRE ENTRE TRAVAIL 

ET VIE PRIVÉE. 

VOILÀ CE QUE SERAVOILÀ CE QUE SERAVOILÀ CE QUE SERA 
L’ÉQUILIBRE ENTRE TRAVAILL’ÉQUILIBRE ENTRE TRAVAIL L’ÉQUILIBRE ENTRE TRAVAIL 

ET VIE PRIVÉE.ET VIE PRIVÉE. ET VIE PRIVÉE.

ZO ZIET DE BALANS TUSSEN
WERK EN PRIVÉ ER 

IN DE TOEKOMST UIT.

ZO ZIET DE BALANS TUSSEN  
WERK EN PRIVÉ ER  

IN DE TOEKOMST UIT. 
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ET ÇA A FAIT  
WOOOM
EN TOEN WAS ER WOOOM

MWOOOMOOOMWOOOMWWWOOOMWOOOMWOOOMWOOOMWOOOMWOOOM
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Toutes les fonctions numériques de 
WOOOM se commandent facilement 

via l’application WOOOM pour iOS 
et Android.

Alle digitale WOOOM-functies zijn 
comfortabel regelbaar via de app 

WOOOM voor iOS en Android.

�����������������������!�"�!������#����$�������%�&'�(�����
KRACHTIGE ACCU VAN VOLLEDIGE ONAFHANKELIJKHEID.

Leeslamp
Traploos dimbaar en kleurtemperatuur 
vrij instelbaar. Beschikbaar voor de va-
riant “oorfauteuil”. De dimbare led-lees-
lamp is boven de schouder geplaatst, 
waar het optimaal de ruimte rond de ge-
bruiker kan verlichten zonder hinderlijke 
schaduw te veroorzaken. Tegelijkertijd 
zitten de ledmodules diep in de leuning, 
om verblinding tegen te gaan. Lenzen 
zorgen voor een gelijkmatige versprei-
ding van het licht. De lichtkwaliteit met 

CRI 90+, gecombineerd met Tunable White 
Technology, gaat gericht in op de behoef-
te van de gebruiker. De kleurtemperatuur 
is traploos instelbaar: van warmwit voor 
een aangename atmosfeer tot koudwit 
voor functionele werksituaties.

Verwarmingsfunctie
De traploos instelbare verwarmingsfunc-
tie kan afzonderlijk voor zitting en rug 
worden geregeld.  Bijzonder snel gaat 
dat met de functie “Snel verwarmen”.

3-zone-massagefunctie
Met vier functies voor de bovenrug, de 
lendenstreek en het midden van de rug. 
Apart en traploos instelbare intensiteit.

Schrijfblad
"�)���
��*������*�/���
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Plug in en laad op
USB2-aansluiting voor permanente 
energie.

ENTREZ EN CONTACT AVEC LES FONCTIONS CONVI�
VIALES DE WOOOM ET PROFITEZ D’UNE COMPLETE 
AUTONOMIE LOCALE GRACE A UNE BATTERIE RECHAR�
GEABLE PUISSANTE.

Liseuse
La liseuse LED à variateur est position-
née au-dessus de l‘épaule, d‘où elle dis-
pense un éclairage optimal sans jeter 
d‘ombres indésirables. Parallèlement, 
les modules LED sont fortement enfon-
cés dans le dossier afin de prévenir tout 
risque d‘éblouissement. Des lentilles 
assurent une lumière homogène. La 
qualité de la lumière, avec un indice de 
rendu des couleurs IRC 90+, associée à 
la technologie « Tunable White » répond 
parfaitement aux besoins de l‘utilisa-
teur. La température de couleur est ré-
glable en continu : du blanc chaud pour 
une ambiance agréable, au blanc froid 
pour une vigilance maximale.

Tablette-écritoire
Surface généreusement dimensionnée 
et pivotante (48 x 35 cm).

Fonction de chauffage
Réglable en continu, la fonction 
de chauffage peut être pilotée 
séparément pour l’assise et le dos-
sier. La fonction «Chauffage rapide» 
assure une montée en température 
particulièrement rapide.

Fonction de massage à 3 zones
Avec quatre fonctions pour la partie 
supérieure du dossier, la zone des ver-
tèbres lombaires et le milieu du dos. 
L’intensité est réglable en continu, sépa-
rément pour chaque zone.

Énergie connectée
Port USB 2 pour une alimentation per-
manente en énergie.
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DES PERSPECT IVES RÉJOUISSANTES POUR   

L E  M O N D E  D U  T R A V A I L

L’ADDITION DE WORK ET ROOM, MOINS TOUTES LES CARACTÉRISTIQUES DU TRAVAIL 
DE BUREAU TRADITIONNEL ... ÉGAL WOOOM!
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  Une atmosphère de style grâce à l’élégance des lignes et à la chaleur des matériaux. 
Stijlvolle ambiance dankzij elegante uitstraling en warme materialen.

Nouveaux univers d’assise
Imaginez : une oasis de calme dans le bureau en 
open space. Une zone de meeting informelle à 
l’étage de direction. Une aire de réunion propre à 
vous enthousiasmer. Une solution haut de gamme 
pour lounge et lobby. Et maintenant, imaginez : tout 
cela est regroupé dans un fauteuil : dans WOOOM.

Les réflexions qui ont conduit à cette solution 
d’assise nouvelle et innovante sont étonnamment 

simples. D’un côté, le caractère cosy et l’intimité 
favorisent l’inspiration. De l’autre, l’équipement de 
bureau conventionnel facilite le travail pratique. 
WOOOM réunit ces deux univers en associant un 
travail détendu et concentré à des fonctions ultra-
modernes – pour une efficacité maximale et un ni-
veau de confort encore inégalé. 

Du poste de travail de bureau au poste  
de commande
Un WOOOM – avec ou sans «oreilles» – recèle une 
technologie ultramoderne  qui transforme le fau-
teuil de lecture classique en un poste de travail 
polyvalent avec tablette-écritoire, éclairage, port 
USB, assise chauffante et fonction de massage. 
Ses fonctions électroniques se commandent de 
manière conviviale par une application. C’est une 
technologie bienfaisante et motivante.

» WOOOM POSSEDE TOUTES LES CARACTERIS-
T IQUES DE VOTRE POSTE DE TRAVAIL . AVEC 
LE FACTEUR DE BIEN-ETRE EN PLUS. «
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  WOOOM – pour des réunions dans un cadre novateur. 
WOOOM – voor informele besprekingen in een innovatieve omgeving. 

  Un nouveau langage conceptuel pour les réunions informelles. 
Een nieuwe designtaal voor informele besprekingen.

LICHTPUNT JES VOOR DE 
WERKOMGEVING

ALS JE WORK EN ROOM BIJ ELKAAR OPTELT 
EN VERVOLGENS ALLES ERUIT WEGLAAT 
WAT KENMERKEND IS VOOR TRADITIONEEL 
BUREAUWERK, DAN KRIJG JE: WOOOM!
 
Nieuwe zitwerelden
Stelt u zich eens voor: een eiland van rust in het 
open space kantoor. Een informele vergaderzone op 
de directie-etage. Een besprekingsruimte met inspi-
ratiefactor. Een kwaliteitsoplossing voor lounge en 
lobby. En stelt u zich nu eens voor: Dit alles komt 
samen in één fauteuil: de WOOOM.

De overwegingen die hebben geleid tot de nieuwe, 
innovatieve zitoplossing, zijn verbazingwekkend 
eenvoudig. Aan de ene kant bevorderen behaaglijk-
heid en privacy de inspiratie. Aan de andere kant 
vergemakkelijkt een conventionele kantoorinrich-
ting praktisch werken. WOOOM brengt deze twee 
werelden bij elkaar. Door ontspannen, geconcen-
treerd werken te combineren met uiterst moderne 
�1����
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toe ongekende mate van comfort. 

Van bureauwerkplek tot zenuwcentrum
In een WOOOM – met of zonder ‘oren’ – gaat ui-
terst moderne techniek schuil. Deze maakt de klas-
sieke leesfauteuil tot een veelzijdige werkplek met 
schrijfblad, verlichting, USB-aansluiting, stoelver-
warming en massagemogelijkheid. De bediening 
van de elektronische functies gebeurt hier comfor-
tabel via een app. Dat is technologie die inspireert 
en motiveert.

» WOOOM HEEFT ALLES WAT  
UW WERKPLEK OOK HEEFT. PLUS  
BEHAAGLI JKHEIDSFACTOR. « 
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  Dans un bureau de style loft, 
WOOOM crée des espaces pour 
s’isoler et pour se concentrer sur 
son travail.  
���	
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stiltewerkplekken en ruimte voor 
geconcentreerd werken.

  Travailler autrement : WOOOM 
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travail accueillants et créatifs.
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uitnodigende en creatieve wer-
komgevingen.
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Une acoustique agréable, des lignes souples, un toucher 
plaisant et une technique moderne – grâce à ces propriétés, 
WOOOM a sa place dans tous les halls d’hôtel. 
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materiaal en eigentijdse techniek – deze eigenschappen maken 
WOOOM geschikt voor elke hotellobby.
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Des lignes modernes et une impres-
sion de légèreté : le siège de réunion 

WOOOM à piétement sur patins. 
Moderne lijnvoering en lichte uitstra-

ling: de WOOOM vergaderstoel met 
sledeframe. 

  Contrasté : feutre clair et piétement en aluminium noir sur le poste de travail en groupe. 
Contrastrijk: licht vilt en een kruisvoet van zwart aluminium op de teamwerkplek.
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  Dans un hôtel de congrès ou une tour de bureaux, WOOOM donne du style et du renouveau à l’espace de conférences. 
Zowel in het conferentiehotel als in de kantoortoren geeft WOOOM de vergaderlounge stijl en innovatieve spirit.
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WOOOM woo74

WOOOM woo75
Pack technique 2, tablette-écritoire 
noire, bras pivotant chromé brillant

Techniekpakket 2, schrijfblad, 
 hoogglans verchroomd

WOOOM woo70
Ottoman, non tissé moulé

Ottoman vormvlies

WOOOM woo70
Ottoman, non tissé moulé

Ottoman vormvlies

WOOOM woo71
Ottoman avec piétement
Ottoman met kruisvoet

WOOOM woo75
Pack technique 2, tablette-écritoire noire, 

bras pivotant noir
  Techniekpakket 2, schrijfblad, zwart

WOOOM woo75
Pack technique 2
Techniekpakket 2

WOOOM woo75WOOOM woo74
Pack technique 1
Techniekpakket 1

VUE D’ENSEMBLE DES MODELES 
MODELLENOVERZICHT
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WOOOM woo56
Piétement sur patins chromé brillant
Sledeframe, hoogglans verchroomd

WOOOM woo56
Piétement à 4 branches, aluminium 

noir, hauteur d’assise 44 cm
Kruisvoet, aluminium zwart, 

4-teens. zithoogte 44 cm

WOOOM woo57
Piétement sur patins noir

Sledeframe, zwart

WOOOM woo57
Piétement à 4 branches, aluminium 

poli, hauteur d’assise 44 cm
Kruisvoet, gepolijst aluminium, 

4-teens. zithoogte 44 cm

WOOOM woo58
Piétement sur patins blanc-gris

Sledeframe, wit-grijs

WOOOM woo58
Piétement à 4 branches, aluminium 

noir, hauteur d’assise 44 cm
Kruisvoet, aluminium zwart, 

4-teens. zithoogte 44 cm

WOOOM woo56
piétement 4 pieds, chêne

vierpoot, eiken

WOOOM woo57
piétement 4 pieds, hêtre naturel

vierpoot, beuken naturel

WOOOM woo58
piétement 4 pieds, hêtre noir

vierpoot, beuken zwart
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DE S’ASSEOIR

LA NOUVELLE 

DE NIEUWE VORM VAN ZITTEN
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La coque d’assise de WOOOM est en non tissé 
moulé,  un matériau dont les excellentes propriétés 
techniques permettent des utilisations diverses. Il 
est malléable, léger, robuste, indéformable et il ab-
sorbe le bruit. Mais surtout, il est recyclable à 100 %. 
Jusqu’à 37 % des fibres de polyester utilisées pour 
le grand fauteuil WOOOM (woo74 et woo75) peuvent 
provenir de fibres déjà recyclées. Cette proportion 
peut même atteindre 60 % dans le cas du petit fau-
teuil WOOOM (woo56, woo57 et woo58). Ce matériau 
recyclé est fabriqué à partir de bouteilles en PET 
déchiquetées.

La proportion de fibres de polyester utilisée dans 
le mélange détermine la qualité de la surface. Le 
non tissé moulé qui entre dans la composition des 
fauteuils WOOOM présente l‘équilibre parfait entre 
rigidité et toucher agréable du feutre. La coque en 
non tissé moulé est entièrement autoportante.

Les fibres de polyester peuvent 
contenir ce que l’on appelle des 
flocons de bouteilles : jusqu’à 60 % 
pour le petit fauteuil WOOOM et 
jusqu’à 37 % pour le grand fauteuil 
WOOOM. Ils proviennent de bou-
teilles en PET recyclées.

De polyestervezels kunnen zogehe-
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bevatten: het aandeel daarvan 
bedraagt tot wel 60 % bij de kleine 
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de grote WOOOM-fauteuil. Deze 
zijn afkomstig uit de recycling van 
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De WOOOM-zitschaal is gemaakt van vormvlies. Een 
materiaal dat dankzij zijn uitstekende technische 
eigenschappen tal van toepassingen biedt. Het is 
vervormbaar, licht, robuust, geluidsabsorberend 
en vormbestendig. Maar bovenal is het voor 100 % 
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polyestervezels uit reeds gerecyclede vezels be-
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maakt van versnipperde PET-flessen.

De mengverhouding van de gebruikte polyester-
vezels bepaalt de oppervlaktekwaliteit. Het toege-
paste vormvlies in de WOOOM-fauteuils vertoont 
de perfecte combinatie van stijfheid en aangenaam 
aanvoelend vilt. De zitschaal van vormvlies is daar-
bij geheel vrijdragend.

Avantages du non tissé moulé :
• Très faible charge 

 électrostatique
• Sans risque pour la peau – 

standard 100 by OEKOTEX®
• Ne peluche pas
• Très bonne à excellente  

stabilité à la lumière selon  
la norme ISO

• Hautement résistant  
à l’abrasion 

Voordelen van vormvlies:
• zeer geringe elektrostatische 

oplading
• huidvriendelijk – Standaard 100 

by OEKOTEX®
• Pluist niet
• Zeer goede tot uitstekende licht-

echtheid volgens de ISO-norm
• Hoge schuurbestendigheid 
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Rembourrage : 
Assise et dossier rembourrés

Accoudoirs :
Sans repose-bras, repose-bras en cuir en option  

Pack technique 1 ou 2 toujours avec repose-bras en cuir

Piétements :
à 4 branches

noir, blanc-gris ou aluminium poli

En option :
Tablette-écritoire, bras pivotant chromé brillant 

ou noir
Port USB

Bloc d’alimentation

Stoffering: 
zitting en rug gestoffeerd

Armleuningen:
zonder armlegger, optioneel met leren bekleding 
bij techniekpakket 1 of 2 altijd met leren opdekje

Kruisvoeten:
4-teens
zwart, wit-grijs of gepolijst aluminium

Optioneel:
schrijfblad, zwenkarm hoogglans verchroomd 
of zwart
USB-aansluiting
Netvoeding

ÉQUIPEMENTS ET FONCTIONS 
UITVOERING EN FUNCT IES

Fauteuil   
Fauteuil

Fauteuil 
Fauteuil

woo75 woo74

En option : Pack technique 1 (y compris possibilité de chargement USB, 
fonction de massage dans le dossier, assise et dossier chauffants, batte-
rie et chargeur)
Pack technique 2 (y compris possibilité de chargement USB, fonction de 
massage dans le dossier, assise et dossier chauffants, éclairage, batterie 
et chargeur)
Optioneel: Techniekpakket 1 (incl. USB-oplaadmogelijkheid, massage-
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Techniekpakket 2 (incl. USB-oplaadmogelijkheid, massagefunctie in rug, 
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En option : Pack technique 1 (y compris possi-
bilité de chargement USB, fonction de massage 

dans le dossier, assise et dossier chauffants,  
batterie et chargeur)

Optioneel: Techniekpakket 1 (incl. USB-oplaad-
mogelijkheid, massagefunctie in rug, verwar-
���@����������@�
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Fauteuil, bas 
Fauteuil, laag

Fauteuil, bas avec côtés rehaussés   
Fauteuil, laag met zijsteunen 

Fauteuil, bas avec côtés rehaussés 
et accoudoirs

Fauteuil, laag met zijsteunen en 
armleuningen

woo56 woo57 woo58

Rembourrage :
Assise rembourrée, dossier non rembourré

Piétement :
Piétement 4 pieds, hêtre naturel, hêtre noir, chêne

Piétement sur patins noir, blanc-gris, chromé brillant ;  
toujours avec patins

Piétements :
à 4 branches, aluminium noir, 

blanc-gris ou poli,
sur patins

2 hauteurs d’assise en option : 40 cm et 44 cm   

Stoffering:
Zitting gestoffeerd, rug ongestoffeerd

Frame:
vierpoot, beuken naturel, beuken zwart, eiken
Sledeframe, zwart, wit-grijs, hoogglans verchroomd; altijd 
met glijders

Kruisvoeten:
4-teens, aluminium zwart, 
wit-grijs of gepolijst,
voor glijders
optioneel 2 zithoogten: 40 cm en 44 cm 

Ottoman, avec piétement à 4 branches, alumi-
nium noir, blanc-gris ou poli, sur patins  

Ottoman, met kruisvoet 4-teens, aluminium 
zwart, wit-grijs of gepolijst, voor glijders 

Ottoman, non tissé moulé gris clair ou gris foncé
Ottoman, vormvlies donkergrijs of lichtgrijs

woo71 woo70
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LA MARQUE KLÖBER
HET MERK KLÖBER

Open-minded people don‘t care to be right, they care to understand. 
Klöber observe et écoute plus attentivement. Cette ouverture sur l’envi-
ronnement fait également avancer les connaissances - et donne naissan-
ce à des produits astucieux et à des solutions sur mesure pour répondre 
aux besoins des clients.

Open-minded people don‘t care to be right, they care to understand.
Klöber kijkt aandachtiger en luistert beter. Deze open houding ten op-
zichte van de eigen omgeving leidt ook tot een kennisvoorsprong – en 
daarmee tot slimme producten en oplossingen die perfect zijn afgestemd 
op de behoeften van klanten.

Motivation – du latin „movere“ = faire bouger
Klöber motive. En créant un environnement positif – pour les employés 
comme pour les clients et les utilisateurs de nos produits. La collabo-
ration avec Klöber est simple, inspirante et mène au résultat souhaité. 
Être assis sur un siège „Klöber“ maintient en forme et incite à donner le 
meilleur de soi-même.
 
Motivatie – Latijn movere = bewegen
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voor medewerkers als voor klanten en de gebruikers van onze producten. 
De samenwerking met Klöber is eenvoudig, inspirerend en leidt tot het 
beoogde resultaat. Zitten op een “Klöber” houdt je fris en is een stimulans 
voor het leveren van topprestaties.

Le monde appartient aux audacieux
Klöber y croit. Ainsi qu’à l’intelligence de son personnel,  
à la qualité de ses produits et à l’innovativité de tous ses départements. 
Cela nous donne le courage de proposer des solutions anticonformistes 
et de lancer sur le marché des produits totalement inédits – et donc d’im-
poser de nouvelles références dans le secteur des meubles de bureau.

Wie waagt, die wint
Klöber gelooft in zichzelf. In de intelligentie van zijn medewerkers, de 
kwaliteit van zijn producten en de vooruitstrevendheid van alle afdelin-
gen. Dat geeft ons de moed om onconventionele oplossingen aan te bie-
den en nooit eerder gemaakte producten op de markt te brengen – en 
daarmee grenzen binnen de kantoormeubelbranche te verleggen. 
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Klöber GmbH
Hauptstraße 1

88696 Owingen/Bodensee
Germany

T +49 (0) 75 51-838-0
F +49 (0) 75 51-838-142

kloeber.com
kloeber-klimastuhl.com

info@kloeber.com

S’ASSEOIR AUTREMENT.

 ZIT TEN. MAAR DAN ANDERS.

Witteveen Projectinrichting 
Ouderkerk a/d Amstel 
Tel: 020 - 496 5030 
info@witteveen.nl 

www.project-inrichting.nl


